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Ky udhézues praktik éshté zhvilluar né pérputhje me metodologjiné e Matjes sé Cilésisé sé
EASO-s. EASO déshiron té falénderojé ekspertét nga Shtetet Anétare té BE-sé, si edhe Grupin
Referues (i pérbéré nga Komisioni Europian, Komisioneri i Larté i Kombeve té Bashkuara

pér Refugjatét dhe Késhilli Europian pér Refugjatét dhe Mérgimtarét) pér kontributin dhe
mbéshtetjen e tyre aktive né hartimin e kétij udhézuesi praktik.
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Parathénie

Udhézuesi praktik i EASO-s “Intervisté personale” éshté menduar si njé listé praktike
kontrolli dhe si njé udhézues pérmbledhés pér t’i shogéruar zyrtarét e ¢éshtjes gjaté punés sé tyre té pérditshme, né té
gjithé Bashkimin Evropian dhe mé tej. Ai u krijua pér té mbéshtetur Shtetet Anétare né pérmbushjen e njé prej detyrimeve
té tyre thelbésore né Sistemin e Pérbashkét Europian té Azilit (CEAS): detyrimin pér t’'iu dhéné aplikantéve njé mundési té
drejté dhe efektive pér té paraqitur arsyet e aplikimit té tyre, ku intervista personale luan njé rol kyg. Udhézuesi éshté hartuar
né pérputhje me kérkesat ligjore pérkatése dhe né té njéjtén kohé sugjeron njé qgasje praktike, té zbatueshme né punén
e pérditshme té zyrtaréve té ¢éshtjes. Ai plotéson kérkesén qé kéto standarde té pérbashkéta té pérkthehen né gasje té
pérbashkét pér zbatimin e tyre.

Si té gjithé mjetet mbéshtetése té EASO-s, udhézuesi
praktik pér intervistén personale bazohet tek standardet e pérbashkéta té CEAS. Misioni i EASO-s éshté té mbéshtesé Shtetet
Anétare, ndér té tjera, me ané té trajtimit té pérbashkét, cilésisé dhe informacionit té pérbashkét rreth vendit té origjinés.
Ky udhézues éshté krijuar né té njéjtén kuadér dhe duhet té shihet si njé plotésues i mjeteve té tjera né dispozicion. Lidhja
e pérmbajtjes sé tij me kéto mjete ka marré vémendje parésore, veganérisht sa i pérket moduleve té péraférta me Kurrikulén
e Trajnimit té EASO-s, té tilla si moduli mbi Teknikat e Intervistimit, Intervistimi i Personave té Cenueshém dhe Intervistimi
i Fémijéve. Udhézuesi praktik nuk mund té zévendésojé né asnjé ményré nevojén pér trajnime thelbésore dhe té avancuara,
té adresuara nga kéto module. Ndérkohé gé modulet ofrojné njohuri té thelluara dhe trajnim pér aftésité dhe sjelljen, ky mjet
praktik synon té ripérmbledhé pérmbajtje kongize dhe gasje tek njé instrument gé mbéshtet punén e pérditshme té zyrtarit
té ¢éshtjes.

Ky éshté udhézuesi praktik pilot gé hartohet né procesin e Matjes sé Cilésisé sé EASO-s. Duhet té shihet si ndérthurje me
udhézuesit praktiké qé pasojné, dy té tjerét jané Vlerésimi i Déshmive dhe Identifikimi i Personave me Nevoja té Veganta.

Udhézuesi promovon njé metodé té strukturuar té intervistimit, e cila éshté né
pérputhje me Kurrikulén e Trajnimit té EASO-s. Kjo pérqgasje e strukturuar e drejton pérdoruesin pérmes fazave té pérgatitjes
pér intervistén personale (seksioni 1), hapjen e intervistés dhe dhénien e informacionit (seksioni 2), kryerjen e intervistés
(seksioni 3), duke pérfshiré udhézimet né lidhje me pérmbajtjen e aplikimit, e cila duhet té hulumtohet gjaté intervistés
(seksioni 4), dhe pérfundon me mbylljen e intervistés dhe veprimet qé duhet té merren pas intervistés (seksioni 5).

Udhézuesi u krijua nga eksperté té Shteteve Anétare, té ndihmuar nga EASO. Njé kontribut
i vlefshém u dha mé tej nga njé Grup Reference, pérfshiré Komisionin Evropian, UNHCR-né dhe Késhillin Evropian pér
Refugjatét dhe Mérgimtarét (ECRE). Udhézuesi u diskutua mé pas dhe u pranua nga té gjitha Shtetet Anétare. Ai éshté produkt
i ekspertizés sé kombinuar, duke reflektuar standardet dhe objektivin e pérbashkét pér té arritur procedura té cilésisé sé larté
té azilit.

Ky udhézues synon kryesisht té mbéshtesé zyrtarét e ¢céshtjes né punén e tyre
té pérditshme. Konsiderohet e dobishme si pér zyrtarét e rinj té ¢éshtjes, té cilét mund té pérfitojné nga udhézimet shtesg,
ashtu edhe pér zyrtarét me pérvojé, té cilét mund ta pérdorin até si njé rikujtesé né punén e tyre. Pér mé tepér, udhézuesi
duhet té shihet si njé mjet vetévlerésimi, ashtu edhe si kontrollues i cilésisé. Me pérshtatje té vogla, mund té aplikohet si njé
mjet pér vlerésimin e cilésisé dhe mund té jeté me interes pér ¢do aktor té pérfshiré né procedurén e azilit né kété fazé kyge.

Udhézuesi éshté hartuar me tri shtresa té ndérlidhura. E para éshté njé listé
kontrolli, e cila siguron njé pasqyré té menjéhershme té elementéve té réndésishém té secilés fazé, qé nga pérgatitja pér
intervistén personale e deri tek mbyllja e intervistés dhe gjetja e kohés pér auto-reflektim. Shtresa e dyté ofron udhézime té
shkurtra, té cilat shpjegojné dhe shtojné ¢do element né listén e kontrollit. Shtresa e treté ofron referenca té instrumenteve
ndérkombétare, evropiane dhe kombétare té pérmendura né udhézim. Shtresat jané té ndérlidhura né ményré interaktive
nga hiperlinket, gjé gé rrit aspektin praktik kur udhézuesi pérdoret né ményré elektronike.

Ky éshté njé mjet i buté konvergjence, i cili
pasqgyron standardet e pérbashkéta dhe 1& hapésiré pér ndryshime kombétare né legjislacion, udhézim dhe praktiké. Cdo
autoritet kombétar mund té pérfshijé né hapésirat e pércaktuara brenda udhézuesit praktik pjesé relevante té legjislacionit
dhe udhézime, me géllim gé t'i ofrojé zyrtaréve té ¢éshtjes njé udhézues té vetém pér intervistén personale.
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Udhézuesi Praktik i EASO-s: Lista e kontrollit
e intervistés personale

Seksioni 1: Pérgatitja

O Réndésia e pérgatitjes

0 Njohja me ¢éshtjen
0 Mblidhni informacione pér ¢do ¢éshtje individuale

O Lexoni informacionin mbi dosjen e ¢éshtjes
o Kontrolloni bazat e té dhénave né dispozicion

Konsultoni informacionin pérkatés té vendit té origjinés (COl)
Identifikoni faktet materiale
Identifikoni ¢éshtjet relevante té mbrojtjes jo ndérkombétare

O o o o

Identifikoni nevojat e vecanta procedurale

O Té miturit e shoqgéruar dhe té pashoqgéruar

Personat me aftési té kufizuara

Té moshuarit

Graté shtatzané

Prindérit e vetém me fémijé té mitur

Viktimat e trafikimit té genieve njerézore

Personat me ¢rregullime mendore

Njerézit té cilét kané gené pre e torturés, pérdhunimit ose formave té tjera té
rénda té dhunés psikologjike, fizike apo seksuale

Ooo0oooanoad

O Referojuni udhézimeve pérkatése
O Pérgatituni mentalisht
O Pérgatitni planin e ¢éshtjes
O Pérgatitjet praktike
O Zyrtari dhe pérkthyesii duhur

0 Rregullimii dhomés dhe procedurat lokale
O Céshtjet e sigurisé
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Seksioni 2: Hapja e intervistés

0 Krijoni dhe mbani njé atmosferé besimi
O Mbani njé géndrimi profesional
O Drejtojuni aplikantit drejtpérdrejté
O Pérdorni gjuhén e trupit & tonin e pérshtatshém

0O Sigurohuni gé ky éshté aplikanti i duhur

0 Miréseardhja / Hyrja
O Pérshéndetni aplikantin profesionalisht dhe shpjegoni rolet e njerézve té pranishém
né dhomé
o Verifikoni gé pérkthyesi dhe aplikanti e kuptojné njéri tjetrin
O Pyetni aplikantin pér nevojat té veganta gé mund té keté
0 Inkurajoni aplikantin qé té tregojé nése ka ndonjé véshtirési né komunikim / né
kuptim
O Jepini aplikantit informacion
O Shpjegime pér géllimin e intervistés
Informacion rreth kuadrit dhe strukturés sé intervistés
Informacion mbi ndérprerjet
Informacion mbi konfidencialitetin
Informacion rreth detyrimeve té aplikantit pér té bashképunuar
Nése éshté e mundur, informacion pér regjistrimin e intervistés

o o o o o o

Informacion rreth raportit me shkrim
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Seksioni 3: Realizimi i intervistés

o Sjellja
O Asnjanésia
O Qéndrimi jo paragjykues
o0 Shmangni kegkuptimet pér shkak té supozimeve, vlerave apo pritshmérive kulturore

0O Menaxhoni situatén e intervistés
O Menaxhoni dialogun
0 Menaxhoni pérkthyesin
O Rréfimilirshém
O Lejoni rréfimin e liré
O Inkurajoni aplikantin duke u béré njé dégjues aktiv

O Faza shqyrtuese
O Pérdorimi i shenjave
O Konfirmoni gé gjérat kuptohen

0 Teknikat e intervistimit dhe llojet e pyetjeve
O Béjini pyetjet té thjeshta
Pérdorni pyetje té hapura
Béni pyetje té mbyllura né ményré té pérshtatshme
Pérdorni pyetje sqaruese dhe reflektuese
Béni pyetje té sakta né ményré korrekte dhe té drejté

i
i
o
o
O Béni pyetje sipas aftésisé dhe nivelit arsimor té aplikantit
o M

undésia pér t'i sqaruar mospérputhjet
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Seksioni 4: Thelbi i aplikimit

0 Mblidhni informacion rreth persekutimit ose démtimit té réndé né té
kaluarén

Cfaré ndodhi?

Kush éshté/jané viktima(t) e persekutimit/démtimit té réndé?

Kush éshté autori i persekutimit/démtimit té réndé?

Kur ndodhi?

Ku ndodhi?

Pse ndodhi?

o Cilat jané dokumentet dhe déshmité e dorézuara (kur éshté e mundur)?

O oo oo o

O Pyesni pér frikén e persekutimit ose té démtimit té réndé
O Neé rastin e kthimit, ¢faré mendon aplikanti se mund té ndodhé?
O Pse aplikanti mendon se do t'i ndodhé?
o Nga kush frikésohet aplikanti pér persekutim / démtim té réndé né rastin e kthimit
né vendin e tij / saj té origjinés?
0O Shtjelloni arsyet pér persekutim

O Vendi pér pyetje té€ métejshme né lidhje me karakteristikat aktuale ose té
pérfagésuara té aplikantit

O Disa ¢éshtje mund té kené nevojé té ngrihen me té drejtén e postit (ex-officio)

O Shqyrtoni arsyet pér mbrojtje ndihmése
0O Disa ¢éshtje mund té kené nevojé té ngrihen me té drejtén e postit (ex-officio)

O Aty ku éshté e mundur, shqyrtoni forma té tjera té mbrojtjes

0 Hulumtoni pér mbrojtje té mundshme né vendin e origjinés
o A ka provuar aplikanti té kérkojé mbrojtje nga autoriteti / aktorét pérkatés?
O Nése po, tek cili / cilét autoritet / aktoré té mbrojtjes? Cili ishte rezultati?
O Nése jo, pérse?

O Nése éshté e mundur, pyesni pér alternativén e Mbrojtjes sé Brendshme
O A ka njé “strehé té sigurt” né vendin e origjinés sé aplikantit?

O A éshté e mundur ligjérisht dhe praktikisht dhe a éshté e arsyeshme té pritet qé
aplikanti té vendoset atje?

O Nése éshté e mundur, pyesni pér arsyet ekzistuese té débimit
O Neni 1D dhe Neni 1E 1951 Konventa e Gjenevés
o Neni 1F 1951 Konventa e Gjenevés
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Seksioni 5: Mbyllja e intervistés

O Sigurohuni gé gjaté intervistés té jené mbuluar té gjitha aspektet pérkatése
té aplikimit
o Pérmblidhni té gjitha arsyet e dhéna pér aplikimin pér mbrojtje dhe pyesni aplikantin
nése pérmbledhja éshté e sakté
o Pyesni aplikantin nése ka ndonjé informacion shtesé qé ai / ajo déshiron té shtojé

0O Verifikoni sérish nése pérkthyesi dhe aplikanti e kuptojné njéri tjetrin

0O Aty ku éshté e mundur, ofrojini personave té tjeré mundési pér té ushtruar
té drejtat e tyre

O Informoni aplikantin pér fazat e ardhshme té procesit
O Kur do té merret vendimi me péraférsi?
0O Sido ta marré aplikanti informacionin pér vendimin??

O

Nése éshté relevante, kush do té marré vendimin?

O

E drejta e apelimit né rast refuzimi té aplikimit

O

Nése pérgjigja éshté pozitive: dokumentacioni, ribashkimi familjar, e drejta pér pung,
etj.
O Nése éshté e mundur, té drejtat dhe pérfitimet gjaté pritjes sé vendimit
0O Nése éshté e mundur né kété fazé, jepini aplikantit mundésiné pér té
dhéné mendimin e tij mbi raportin e intervistés

O Ofrojini aplikantit mundésiné pér té béré pyetje

O Veprim pas intervistés: reflektoni rreth intervistés
O Vlerésimi i intervistés
O Vetévlerésimi dhe reflektimi
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Udhézuesi Praktik i EASO-s: Udhézimi pér
Intervistén Personale

Seksioni 1: Pérgatitja [prapa]

Faza para intervistés mund té jeté kritike pér cilésiné e saj. Eshté shenjé dalluese e njé punonjési t& miré té
céshtjes kur ai/ajo éshté i pérgatitur miré kur hyn né dhomén e intervistés.

1.1 Réndésia e pérgatitjes [prapa]

Pérgatitja éshté celési pér njé intervisté té miré. Sa mé miré té jeté pérgatitur zyrtari i ¢éshtjes, aq mé efikase
do té jeté intervista dhe ag mé té duhura do té jené pyetjet e parashtruara. Déshtimi pér t'u pérgatitur jep
humbje kohe gjaté intervistés, rezulton shpesh né pyetje té paréndésishme ose mund té ¢ojé drejt nevojés pér
njé intervisté shtesé.

Eshté pérgjegjésia e zyrtarit té ¢éshtjes qé té planifikojé paraprakisht kohé&, pér t'u familjarizuar me detajet
e ¢éshtjes, e qé pastaj té mund té kryejé njé intervisté té strukturuar miré, dhe té pérpiget gjithashtu qé té
adresojé ndonjé problem gé ka lindur para fillimit té intervistés.

Duhet akorduar kohé e mjaftueshme pér intervistén. Duke gené té pérgatitur mirg, intervistuesi siguron gé gjaté
kohés né dispozicion mund té pérgendrohet tek thelbi i kérkesés dhe jo tek ¢éshtje me mé pak réndési pér
aplikimin. Njé intervisté efektive gé mbledh déshmi relevante rreth aspekteve kyce té kérkesés éshté thelbésore
pér marrjen e vendimit té drejté té aplikimit.

1.2 Njohja me ¢éshtjen [prapa]
1.2.1 Mblidhni informacione pér ¢do ¢éshtje individuale [prapal
a. Lexoni informacionin mbi dosjen e ¢éshtjes [prapa]

Dosja e ¢éshtjes duhet té kérkohet nése nuk éshté e disponueshme. Zyrtari i ¢céshtjes duhet té familjarizohet,
nése éshté e mundur, me formularin e aplikimit, intervistén e regjistrimit, cdo deklaraté me shkrim, identifikimin
dhe dokumentet mbéshtetése, rezultatet e shqyrtimit pér nevoja té vecanta, pérfshiré raportet mjekésore dhe
¢cdo informacion tjetér né dispozicion.

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té identifikojé ¢cdo dokument gé mund té nevojitet té pérkthehet dhe té ndérmarré hapat
e nevojshme sipas procedurave kombétare.
b. Kontrolloni bazat e té dhénave né dispozicion [prapa]

Informacioni i ruajtur tek bazat e té dhénave ose sistemet né dispozicion mund té jeté i réndésishém pér
vlerésimin e aplikimit. Né vecanti, né kéto sisteme mund té gjenden informacione ose dokumente shtesé lidhur
me identitetin, nénshtetésiné, gjendjen familjare, rrethanat personale dhe historiné e migrimit té aplikantit.
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1.2.2 Konsultoni informacionin pérkatés té vendit té origjinés (Informacioni rreth vendit té
origjinés) [prapal]

Zyrtariic¢éshtjes duhet té njohé situatén né vendin e origjinés sé aplikantit, si né kohén e persekutimit té pretenduar
ose démtimit té réndé, ashtu dhe aktualisht. Kur informacioni nuk éshté i disponueshém né momentin né fjalé,
zyrtari i ¢éshtjes mund té keté nevojé té kérkojé ose té hulumtojé pér informacione relevante pér aplikimin.
Mungesa e informacionit té vendit té origjinés né llogariné e personit nuk duhet té krijojé paragjykimin e zyrtarit
té ¢éshtjes.

Informacione té sakta dhe té pérditésuara rreth vendit té origjinés (IVO) mund té merren nga njé séré burimesh,
té tilla si Njésité Kombétare té IVO-s&, EASO, UNHCR dhe organizata té tjera relevante té té drejtave té njeriut.

1.2.3 Identifikoni faktet materiale [prapa]

Né varési té sasisé sé informacionit né dispozicion, zyrtari i ¢éshtjes duhet té pérpiget té identifikojé faktet
materiale té aplikacionit gjaté pérgatitjes sé tij / té saj. Fakte materiale jané faktet gé lidhen drejtpérsédrejti me
pérkufizimet e refugjatit ose personit qé plotéson kushtet pér mbrojtje ndihmése. Megjithaté, zyrtari i ¢éshtjes
duhet té mbajé parasysh dhe té marré né konsideraté qé gjaté procesit mund té dalin fakte té reja.

Pér té lexuar mé shumé rreth fakteve materiale shkoni né Seksioni 4.

1.2.4 Identifikoni ¢éshtjet relevante té mbrojtjes jo ndérkombétare [prapa]

Né disa Shtete Anétare, zyrtarii ¢éshtjes mund té keté nevojé té identifikojé shkaget gé nuk futen tek pérkufizimet
e refugjatit ose personit gé plotéson kushtet pér mbrojtje ndihmése, por gé sipas rregullave kombétare shqyrtohen
gjithashtu nga autoriteti vendimmarrés. Pér shembull, né varési té legjislacionit kombétar, shkage té tilla mund té
pérfshijné shkaget humanitare dhe / ose dashamirése, familjare, personale apo mjekésore.

Nése ka shkage té mbrojtjes jo ndérkombétare gé ju duhet t’i hulumtoni, mund té gjeni informacione kétu:
[Shtoni referojuni legjislacionit dhe/ose udhézimeve kombétare].

1.2.5 Identifikoni té vegantén nevojat procedurale [prapa]

Sipas pérkufizimit té punés sé njé aplikanti té cenueshém (aplikant me nevoja té vegcanta procedurale), hartuar
pér qéllime té Kurrikulés sé Trajnimeve té EASO-s né bazé té Neni 2 (d) i Direktivés 2013/32/BE (APD i rishikuar):
Aplikant i cenueshém éshté aplikanti aftésia e té cilit pér té kuptuar dhe paraqgitur né ményré efektive ¢éshtjen
e tij / saj, ose pér té marré pjesé plotésisht né proces éshté e kufizuar pér shkak té rrethanave té tij / saj
individuale.

Pérvojat e aplikantit qofté né vendin e tij / saj, gjaté udhétimit ose né vendin e azilit mund té kené ndikim té forté.
Pér shembull, pengesa gjuhésore ose ndjenja e pérjashtimit shogéror mund ta ¢ojné né situaté té ndjeshmérisé
sé larté.

Seksionet e méposhtme pérmbajné informacion mbi kategorité mé té zakonshme té personave me nevoja té
vecanta.

a. Té miturit e shoqéruar dhe té pashogéruar [prapal

(Neni 15 APD i rishikuar)
Fémijét nén moshén 18 vjeg, nése éshté e mundur, duhet té intervistohen nga njé zyrtar i ¢éshtjes i cili ka marré
trajnim né kété fushé. Intervistat me fémijét duhet té zhvillohen né njé ményré té pérshtatshme pér fémijét. Pér
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shembull, zyrtari i ¢éshtjes duhet té pérshtasé gjuhén ose tonin e tij / saj né ményré té pérshtatshme né varési
té aplikantit individual dhe moshés sé tij/saj dhe nivelit té té kuptuarit. Legjislacioni dhe procedurat kombétare
duhet té konsultohen pér masa té posagme, vecanérisht né lidhje me vendosjen e kuadrit té nevojshém té
mbéshtetjes pér aplikantin e mitur brenda intervistimit, si¢ éshté prania e kujdestarit gjaté intervistés né rastin
e té miturve té pashoqéruar.

b. Personat me aftési té kufizuara [prapal

Zyrtari i ¢céshtjes duhet té marré parasysh nése kérkohet kujdes dhe mbéshtetje e vecanté. Zyrtari i ¢éshtjes
duhet té marré parasysh natyrén e aftésisé sé kufizuar dhe té veprojé sipas rrethanave, pasi aftésité e kufizuara
té ndryshme kérkojné masa té ndryshme.

c. Té moshuarit [prapal

Zyrtari i ¢céshtjes duhet té marré parasysh nése kérkohet kujdes dhe mbéshtetje e vecanté. Pér shembull, zyrtari
intervistues duhet té konsiderojé mundésiné e ofrimit t&€ mbéshtetjes sé vecanté pér té ndihmuar aplikantin né
gofté se ka lévizshméri té kufizuar. Zyrtari i ¢éshtjes duhet té pérdoré teknikat e duhura té pyetjeve dhe kur éshté
e nevojshme té ofrojé ndérprerje té rregullta.

d. Graté shtatzané [prapa]

Graté shtatzané pritet té marrin pjesé né intervistén e tyre, pérvec nése jané né muajt e fundit apo kané véshtirési
mjekésore. Sipas praktikés kombétare, né njé rast té tillé mund té kérkohet déshmi mjekésore. Graté shtatzané
mund té kené nevoja té ndryshme fizike dhe zyrtari intervistues duhet té jeté i vetédijshém pér to kur kryen
intervistén.

e. Prindérit e vetém me fémijé té mitur [prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té sigurojé se jané marré masat gé prindérit té mos jené té detyruar té japin shpjegime
pér viktimizimin ose poshtérimin personal nése fémijét e tyre jané té pranishém. Pér shembull, kur aplikanti nuk
ka mundési ta dérgojé fémijén e tij/saj tek kujdesi i duhur i fémijéve, gjé qé do té sillte nevojén gé intervista té
caktohej né njé kohé dhe vend kur do té disponohej kujdesi pér fémijét.

f. Viktimat e trafikimit té qenieve njerézore [prapal

Pa paragjykuar nevojén e mundshme pér mbrojtje ndérkombétare, viktimat e trafikimit té genieve njerézore
pérfitojné té drejtat specifike né pérputhje me Direktiva 2011/36/BE pér parandalimin dhe luftimin e trafikimit té
genieve njerézore dhe mbrojtjen e viktimave té saj (5 prill 2011). Raste té tilla duhet t’i referohen njé autoriteti
kompetent pér trafikimin, nése identifikohen treguesit.

g. Personat me ¢rregullime mendore [prapal

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té marré né konsideraté nése aplikanti ka aftésiné e nevojshme mendore pér té marré
pjesé né intervisté. Né njé situaté ku aplikanti éshté i papérshtatshém pér t'u intervistuar pér ¢farédo arsye,
intervista e planifikuar duhet té shtyhet ose nuk duhet té realizohet fare.

Nése aplikanti konsiderohet i shéndetshém dhe i afté pér t'u intervistuar, atéheré duhet té merret né konsideraté
nése mund té merren masa té posagcme praktike pér té adresuar né ményré té ndjeshme nevojat e veganta té
aplikantit.
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h. Njerézit té cilét kané gené pre e torturés, pérdhunimit ose formave té tjera té rénda té dhunés
psikologjike, fizike apo seksuale [prapal

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té jeté i vetédijshém se njé viktimé e pérvojave té tilla traumatike mund té pérjetojé
véshtirési té theksuara pér shpjegimin e aplikimit té tij / saj pér mbrojtje ndérkombétare. Véshtirésia mund té
lindé nga natyra e ndjeshme e pérvojave qé duhet té rréfehen dhe ¢do pérvoje tjetér té méparshme qé aplikanti
mund té keté pasur me zyrtarét né pushtet. Prandaj, zyrtari i ¢éshtjes, i cili véren gjaté pérgatitjes sé tij / té saj se
aplikanti ka gené pre e njé forme té tillé té réndé dhune ose ka shfaqur shenja té traumés, duhet té kujtojé gé
ta faktorizojé kété gjaté intervistés dhe té tregojé kujdes dhe ndjeshméri té vecanté né rrethana té tilla. Zyrtari
i céshtjes duhet té jeté i vetédijshém dhe té pranojé gé pér disa ngjarje traumatike, aplikanti mund té mos jeté né
gjendje apo i gatshém té japé detaje.

1.2.6 Referojuni udhézimeve pérkatése [prapal

Pas shqyrtimit té materialit té ¢éshtjes, zyrtari i ¢éshtjes duhet té keté parasysh parimet ligjore gé mund té
jené relevante se c¢faré duhet té zbuluar gjaté intervistés. Ai / ajo duhet té identifikojé faktet e aplikimit brenda
kontekstit té legjislacionit dhe jurisprudencés né fugi. Nése ka dyshim, zyrtari i ¢éshtjes duhet t'i referohet
dispozitave pérkatése ligjore, si dhe udhézimeve specifike né dispozicion té zbatuara me autoritetin e tij kombétar.

1.2.7 Pérgatituni mendérisht [prapa]

Para fillimit té njé interviste, éshté e réndésishme qé zyrtari i céshtjes té pérgatitet mentalisht duke kujtuar se ¢do
¢céshtje duhet té trajtohet si e veganté.

Kur pérgatitet mentalisht pér njé intervisté, zyrtari i ¢céshtjes duhet té pyesé veten se cilat géndrime, mendime
apo paragjykime té réndésishme pér ¢éshtjen mund té ndikojné né objektivitetin e tij/saj dhe té béjé pérpjekje
pér ta shmangur até.

Rikujtimi i pérvojave traumatike mund té jeté njé pérvojé e dhimbshme pér aplikantin. Zyrtari i ¢éshtjes duhet
té jeté gjithashtu i vetédijshém pér ndikimin e mundshém psikologjik té rréfimit tek vetja e tij. Pér shembull,
pérshkrimet e torturave ose fotografité e démtimeve gqé mbeten mund té jené shumé tronditése dhe té kené
efekt afatgjaté. Zyrtari i ¢éshtjes duhet té tregojé gjithashtu vémendje pér ndikimin e mundshém tek pérkthyesi
dhe nése éshté e mundur pérpara se intervista té fillojé ta njoftojé até mbi indikacionet pérkatése se mund té
dalin situata té véshtira gjaté intervistés.

1.2.8 Pérgatitni planin e ¢éshtjes [prapa]

Secili zyrtar i ¢éshtjes krijon metodén e vet té pérgatitjes individuale. Né varési té faktit se ¢faré informacioni
éshté né dispozicion, mund té jeté e dobishme gé té hartohet njé afat kohor i fakteve materialeve né aplikim, té
cilat mund té pérmenden gjaté intervistés. Pérveg késaj qasjeje kronologjike, plani i ¢éshtjes mund té keté njé
strukturé logjike ose tematike. Kjo strukturé mund té jeté e dobishme edhe kur vjen koha pér té hartuar vendimin
pér aplikimin.

Njé listé e gjaté pyetjesh té pérgatitura paraprakisht mund ta ngushtojé rrjedhén e intervistés dhe té jeté
kundérproduktive. Prandaj, konsiderohet se mund té rezultojé mé i dobishém njé skelet temash/elementésh té
vecanta relevanté pér aplikimin.

1.3 Pérgatitjet praktike [prapa]

Né ményré gé intervista té vazhdojé pa probleme gjaté kohés sé caktuar, zyrtari i ¢éshtjes duhet té sigurojé qé
té jené marré té gjitha masat paraprake pér té krijuar njé mjedis té sigurt. Njé mjedis i tillé pér intervistén do té
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ndihmonte gé té merren sa mé shumé informacione relevante, té nevojshme pér njé vendim sa mé té miré té
mundshém.

Nése legjislacioni dhe/ose udhézimet kombétare e parashikojné, zyrtari i ¢éshtjes duhet té ndérmarré masat
e nevojshme me pérfagésuesin ligjor té aplikantit.

Né pérputhje me natyrén profesionale té punés, kushdo gé duhet té kryejé njé intervisté duhet té sigurohet qé
veshja té jeté e pérshtatshme pér kété géllim.

1.3.1 Zyrtari dhe pérkthyesi i duhur [prapa]

(Neni 15 APD i rishikuar)

Kérkesat pér njé zyrtar dhe pérkthyes té gjinisé sé njéjté duhet té plotésohen kur éshté e mundur, pérvec rastit kur
autoriteti vendimmarrés ka arsye té besojé se njé kérkesé e tillé bazohet tek shkage qé nuk lidhen me véshtirésité
e aplikantit pér té paragitur arsyet e aplikimit té tij/saj né ményré gjithépérfshirése.

Duhet béré ¢cdo pérpjekje pér t'i mundésuar aplikantit té ofrojé rréfim té ploté dhe té sakté duke caktuar njé
zyrtar dhe pérkthyes té gjinisé sé njéjté né ményré qé aplikanti t&€ mos ndjehet i kércénuar ose jo komod. Kjo
éshté jashtézakonisht e réndésishme nése aplikanti ka gené viktimé e pérdhunimit ose abuzimit seksual.

Né disa ¢éshtje, aplikanti mund té shprehé preferencé pér njé intervistues dhe/ose pérkthyes té gjinisé sé kundért.
Disa Shtete Anétare kané né fuqi njé praktiké pér té pérmbushur njé kérkesé té tillé kurdo gé té jeté e mundur.

Kur do té intervistohet njé fémijé, punonjési i caktuar pér kété c¢éshtje duhet té keté njohurité dhe aftésité
e duhura pér té kryer intervistén né njé ményré migésore pér fémijét.

Né vendin tuaj mund té ekzistojné edhe lloje té tjera specializimi sipas profilit té aplikantit.

1.3.2 Rregullimi i dhomés dhe procedurat lokale [prapa]

Pér arsye konfidencialiteti, njé aplikant normalisht do té intervistohet vetém ose né shogériné e pérfagésuesit
té tij/saj ligjor ose kujdestarit né rastin e té miturve té pashoqgéruar. Né varési té legjislacionit dhe praktikave
kombétare, mund té pranohen persona té tjeré, si¢ jané pérfagésuesit e UNHCR-sé ose personat gé ofrojné
mbéshtetje ligjore ose té késhillim tjetér, emocional apo mjekésor. Kjo mund té jeté veganérisht relevante nése
éshté i dukshém ndonjé nga faktorét e ndjeshmérisé té renditur mé paré.

Zyrtari i géshtjes duhet té kryejé disa kontrolle paraprake pér pérshtatshmériné e dhomés dhe masat pér t'u ulur.
Masat pér t’u ulur duhet té pasqyrojné parimin se linja kryesore e komunikimit éshté ndérmjet zyrtarit té ¢éshtjes
dhe aplikantit, ndérsa pérkthyesit i jep vetém rol mbéshtetés.

Pérvec késaj, zyrtarii ¢éshtjes duhet té kontrollojé, pér shembull, nése funksionon apo jo ndonjé pajisje regjistrimi
ose pajisje tjetér, nése kéto kérkohen. Konsiderohet té jeté praktiké e miré qé zyrtari i ¢éshtjes té ofrojé ujé dhe
té keté né dispozicion kartopeceta, gjaté kohés sé intervistés, nése ato kérkohen.

1.3.3 Céshtjet e sigurisé [prapa]

Kur vlerésimi fillestar i rrezikut tregon se aplikanti ka histori té& dhunés, ose nése ka ndonjé shgetésim tjetér pér
siguriné, zyrtari i céshtjes duhet té marré masat e nevojshme té kujdesit paraprak. Kjo mund té pérfshijé njoftimin
paraprak té personelit té sigurisé qé aplikanti t& mund té kontrollohet imtésisht né mbérritje ose t'i kérkojé njé
kolegu té jeté i pranishém gjaté kohézgjatjes sé intervistés. Zyrtari i ¢éshtjes duhet té jeté plotésisht i informuar
pér procedurén e evakuimit né rast alarmi pér zjarr gjaté kohés sé intervistés ose ndonjé emergjence tjetér.
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Seksioni 2: Hapja e intervistés [prapa]

Intervista éshté dicka e re dhe e huaj pér shumicén e aplikantéve. Prandaj, konsiderohet praktiké e miré kalimi
i njé kohe té mjaftueshme pér krijimin e njé atmosferé té miré komunikimi. Pér ta realizuar kétg, zyrtari i ¢éshtjes
duhet té mbajé njé géndrim profesional dhe t’i sigurojé aplikantit informacion té mjaftueshém pér situatén dhe
pér géllimin e intervistés, né njé ményré té kuptueshme.

2.1 Krijoni dhe mbani njé atmosferé besimi [prapa]

Qéllimi i zyrtarit té ¢éshtjes gjaté intervistés personale éshté té mbledhé informacione té sakta dhe té besueshme
rreth arsyeve té aplikantit pér té aplikuar pér mbrojtje. Ményra se si e trajton zyrtari i ¢éshtjes komunikimin
ndérpersonal gjaté intervistés mund té ndikojé shumé né cilésiné dhe sasiné e informacionit t& marré. Eshté
investim i miré gé té jepet kohé e mjaftueshme pér zhvillimin e njé atmosfere té miré komunikimi, ku té gjithé
personat relevanté té ndjehen té sigurt dhe té ndérveprojné né ményré pozitive. Kjo i lejon aplikantit té relaksohet
duke i reduktuar ndjenjat e stresit, ankthit ose mosbesimit dhe né kété ményré inkurajon aplikantin té japé
informacion.

Gjithashtu kjo i jep kohé zyrtarit té g¢éshtjes té relaksohet dhe té vézhgojé aplikantin. Zyrtari i ¢éshtjes ka
pérgjegjésiné pér té krijuar njé atmosferé té tillé besimi dhe sigurie — duke mbajtur géndrim profesional dhe
duke treguarit empati, do té ndihmojé pér arritjen e kétij géllimi.

Intervista duhet té konsiderohet si dialog gjaté té cilit duhet té jeté aplikanti gé té flasé mé tepér. Komunikimi
verbal dhe jo-verbal i zyrtarit té ¢éshtjes duhet t’ia béjé té garté aplikantit se ai/ajo éshté né fokus. Zyrtari
i céshtjes gjithashtu duhet té pérshtaté komunikimin e tij/saj né pérputhje me nevojat e aplikantit. Né praktiké kjo
nénkupton pérdorimin e njé gjuhe té pérshtatshme, duke dhéné informacion né njé ményré té tillé qé aplikanti
té jeté né gjendje té kuptojé, t'i nénkuptojé shenjat nga komunikimi jo-verbal dhe té marré parasysh ¢éshtjet
ndérkulturore. Duke vézhguar me delikatesé gjuhén e trupit, sjelljen dhe ritmin e aplikantit, mund té ndihmojné
pér forcimin e atmosferés sé besimit. PEr mé tepér, duke shpjeguar rolin e ¢do personi té pranishém dhe ¢do hap
e veprim né proces, zyrtari i ¢éshtjes mund té zvogélojé ndjenjat e tensionit dhe ankthit.

2.1.1 Shfagni géndrim profesional [prapa]

Njé aspekt thelbésor i procesit té pércaktimit té mbrojtjes éshté mbajtja e njé géndrimi objektiv dhe té paanshém.
Eshté detyra e zyrtarit té ¢éshtjes pér té siguruar qé faktet dhe rrethanat e njé aplikimi jané vértetuar si¢c duhet.
Shpesh intervista personale éshté bazé pér kété “zbulim faktesh”.

Intervista duhet té jeté né pérputhje me parimet themelore qé sigurojné sjellje respekti, drejtésie dhe objektiviteti.
Duke gené mendjehapur e ndihmon zyrtarin e ¢éshtjes qé té fitojé besimin e aplikantit; siguron gé té trajtojé me
respekt dhe dinjitet ¢do aplikant; dhe i lejon atij/asaj té shqyrtojé plotésisht aplikimin.

Vézhgimi i stileve bazé té komunikimit si té genit fleksibél, i durueshém, i qeté dhe dégjues aktiv ndihmon pér té
krijuar njé atmosferé té miré komunikimi si bazé pér marrjen e gjithé informacioneve té nevojshme.

E fundit por jo mé pak e réndésishme, zyrtari i céshtjes duhet té jeté né gjendje t’i kontrollojé emocionet, pérfshiré
kétu emocionet e veta, ato té aplikantit dhe ato té personave té tjeré té pranishém. Duke vepruar késhtu, zyrtari
i céshtjes duhet t’i dallojé dhe pranojé emocionet e shfaqura gjaté intervistés, duke mbajtur njé ekuilibér mes té
génit empatik dhe njékohésisht pa u pérfshiré veté emocionalisht.

Kéto géndrime shpesh referohen si géndrime profesionale né punég, gé do té thoté se zyrtari i ¢éshtjes mbetet
i paanshém, kérkues dhe i respektueshém me ményrén e tij / saj. Kjo pérfshin komunikimin me aplikantin,
pérkthyesin, pérfagésuesin ligjor dhe personat e tjeré té pranishém. Shpesh kjo kérkon veté-reflektim pér té
identifikuar sjelljen e dikujt dhe pér té vendosur si ta pérshtaté até.



SEKSIONI 2: HAPJA E INTERVISTES UDHEZUESI PRAKTIK | EASO-S: INTERVISTA PERSONALE 7

2.1.2 Drejtojuni drejtpérdrejt aplikantit [prapal

Si¢ shté shpjeguar mé herét, aftésité komunikuese verbale dhe jo-verbale té zyrtarit té ¢éshtjes duhet ta béjné té
garté pér aplikantin se ai / ajo éshté fokusi i intervistés. Prandaj, éshté thelbésore gé t’i drejtoheni drejtpérdrejt
aplikantit, né vend qé té flisni me pérkthyesin, pérfagésuesin ligjor ose personin tjetér dhe t’i referoheni aplikantit
né vetén e treté.

2.1.3 Pérdorni gjuhén e trupit & tonin e pérshtatshém [prapa]

Gjaté intervistimit té aplikantéve nga pjesé té ndryshme té botés, zyrtari i ¢éshtjes duhet té jeté i vetédijshém
pér dallimet kulturore né komunikimin joverbal dhe té pérmbahet nga interpretimi i ngutshém i gjuhés sé trupit
té aplikantit.

Pér mé tepér, zyrtari i céshtjes duhet té jeté gjithnjé i vetédijshém pér fuqiné e gjuhés sé tij / saj té trupit dhe pér
rrezikun e perceptimit, pér shembull si indiferent apo agresiv. Nga ana tjetér, njohurité rreth fugisé sé shenjave

jo-verbale mund té pérdoren pér té inkurajuar komunikimin gjaté intervistés.

Shihni gjithashtu Seksioni 3 pér mé shumé informacione.

2.2 Sigurohuni qé ky éshté aplikanti i duhur [prapa]

Né varési té praktikés kombétare, zyrtarii ¢éshtjes duhet té kérkojé t’i shikojé dokumentet e aplikantit, té [éshuara
nga vendi prités pér t'u siguruar qé pérpara ndodhet aplikanti i duhur.

2.3 Miréseardhja / Hyrja [prapa]

2.3.1 Pérshéndetni aplikantin profesionalisht dhe shpjegoni funksionet e njerézve té
pranishém né dhomeé [prapa]

Intervista éshté dicka e re dhe e huaj pér shumicén e aplikantéve. Shumé aplikanté nuk e kuptojné se kush éshté
personi gqé kryen intervistén ose cili éshté géllimi i intervistés. Prandaj éshté thelbésore gé zyrtari i ¢éshtjes ta
pérshéndeté profesionalisht aplikantin, t’i prezantojé té gjithé personat e pranishém dhe t’i shpjegojé funksionet
e tyre.

2.3.2 Verifikoni se pérkthyesi dhe aplikanti kuptohen midis tyre [prapa]
Zyrtari i ¢éshtjes duhet ta pyesé mé tej aplikantin nése ai / ajo e kupton pérkthyesin dhe ta pyesé pérkthyesin
nése ai / ajo e kupton aplikantin.

2.3.3 Pyesni aplikantin pér nevojat e veganta qé mund té keté [prapa]

Né fazén hyrése té intervistés, zyrtarii ¢céshtjes duhet té sigurohet gjithmoné qé aplikanti éshté i afté pér intervistg,
duke e pyetur nése ka probleme shéndetésore ose ¢éshtje té tjera gé ai / ajo duhet t’i marré parasysh.
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2.3.4 Inkurajojeni aplikantin qé té tregojé nése ka ndonjé véshtirési né komunikim / né té
kuptuar [prapa]

Zyrtari i céshtjes duhet ta inkurajojé aplikantin té tregojé nése has ndonjé véshtirési né komunikim / né té kuptuar
gjaté gjithé intervistés. Zyrtari i ¢éshtjes duhet té pérdoré gjuhén e pérshtatur pér rrethanat individuale dhe
kontekstuale té aplikantit (psh mosha, gjinia, arsimi, pérkatésia sociale, etj). Kjo éshté e réndésishme pér té
arritur njé mirékuptim té ndérsjellté gjaté intervistés dhe pér té siguruar té drejtat ligjore té aplikantit.

2.4 Jepini aplikantit informacion [prapa]

Eshté e réndésishme qé aplikanti ta kuptojé procesin. Prandaj dhénia e informacionit éshté e réndésishme. Nga
ana tjetér, aplikanti mund té mos e pérpunojé dot informacionin e shumté. Zyrtari i ¢éshtjes duhet ta pérshtaté
dhe ta shpjegojé informacionin relevant individualisht sipas aplikantit. Mé poshté jepen shembuj té informacionit
gé duhet dhéné né té gjitha rastet.

Shpjegime pér géllimin e intervistés [prapa]

Eshté e réndésishme gé t’ia sqaroni aplikantit géllimin e intervistés. Aplikanti duhet ta keté té qarté qé zyrtari
i céshtjes duhet té mbledhé sa mé tepér informacione té pérrshtatshme, té sakta dhe té besueshme qé té jeté
e mundur, mbi arsyet gé aplikanti ka aplikuar pér mbrojtje ndérkombétare.

2.4.2 Informacion rreth kuadrit dhe strukturés sé intervistés [prapa]

Eshté e réndésishme qé zyrtari i ¢8shtjes t’ia shpjegojé aplikantit se cila do té jeté struktura e intervistés. Sipas
praktikés kombétare aplikantit mund t’i jepet sé pari mundésia pér té korrigjuar ose sqaruar ¢do té dhéné, qé
ai /ajo u ka dhéné tashmé autoriteteve, pér shembull, gjaté fazés sé regjistrimit. Mé tej, aplikantit do t’i jepet
mundésia té flasé pér arsyet e aplikimit té tij / saj me fjalét e tij / saj dhe me hapin e tij / saj, pa e ndérpreré rréfimin
e liré. Pas rréfimit té liré, zyrtari i ¢céshtjes mund té béjé pyetje mé specifike rreth elementéve té ndryshém té
aplikimit.

2.4.3 Informacion mbi ndérprerjet [prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes duhet ta informojé aplikantin pér ndérprejet gjaté intervistés dhe pér mundésiné qé aplikanti té
shprehet nése ka nevojé pér pushim.

2.4.4 Informacion mbi konfidencialitetin [prapal]

(Neni 15 (2) APD i rishikuar; Neni 48 APD i rishikuar)

Eshté e réndésishme té theksohet se ¢faré nénkuptohet saktésisht me konfidencialitet. Shumé aplikanté vijné nga
vende ku nuk éshté e pritshme qé geveria té ruajé privatésiné e qytetaréve té saj. Prandaj, mund té jeté e véshtiré
pér disa gé té kuptojné konceptin e “konfidencialitetit”. Zyrtari i ¢céshtjes duhet té keté parasysh gjithashtu se
aplikanti mund té keté arsye té forta qé té hezitojé pér zbulimin e informacionit nése ai / ajo mendon se nuk éshté
konfidenciale. Aplikanti mund té keté friké se até do ta démtojné té tjerét , ose mund té keté friké pér jetén dhe
siguriné e anétaréve té familjes dhe té miqve.
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2.4.5 Informacion rreth detyrimeve té aplikantit pér té bashképunuar [prapa])

(Neni 4 dhe 5 APD i rishikuar)

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té shpjegojé se pérse dhénia e té gjitha informacioneve relevante dhe té sakta éshté
e dobishme me géllim qé té merret njé vendim i miré. Kur njoftohet detyrimi pér té treguar té vértetén, zyrtari
i céshtjes mund té theksojé faktin se kjo iu shpjegohet té gjithéve. Né kété ményré, zyrtari i ¢éshtjes shmang
perceptimin gé ai /ajo po nénkupton se aplikanti synon té génjejé. Gjithashtu éshté e réndésishme té sinjalizohet
se pasoja negative mund té keté né ¢éshtje vetém nése aplikanti jep me vetédije informacion té rremé.

Zyrtari i ¢éshtjes gjithashtu duhet ta udhézojé aplikantin se né ¢éshtjet ai / ajo nuk e di pérgjigjen pér njé pyetje,
té mos pérpiqet té japé njé pérgjigje té supozuar.

2.4.6 Nése éshté e mundur, informacion pér regjistrimin e intervistés [prapa]

Nése éshté e mundur, zyrtari i ¢éshtjes duhet té ofrojé informacion pér regjistrimin e intervistés dhe té kérkojé
pélgimin e aplikantit né varési té udhézimeve kombétare. Zyrtarii ¢éshtjes gjithashtu duhet ta informojé aplikantin
mbi hapat praktiké té asaj qé do té ndodhé me regjistrimin dhe sa gjaté do té ruhet regjistrimi (duke pérfshiré
réndésiné e ligjit té privatésisé kur éshté e nevojshme).

2.4.7 Informacion rreth raportit me shkrim [prapa]

Zyrtari i géshtjes duhet té informojé aplikantin gjithashtu mbi hapat praktiké té asaj qé do té ndodhé me raportin
me shkrim dhe pér mundésiné pér té béré komente dhe / ose pér té dhéné sgarime né lidhje me gabimet ose
kegkuptimet qé paragiten né raport.
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Seksioni 3: Realizimi i intervistés [prapa]

Ményra se si e kryen intervistén zyrtari i ¢éshtjes ka ndikim té réndésishém né cilésiné dhe sasiné e pérgjithshme
té informacionit gé mbledh. Sjellja e zyrtarit té ¢éshtjes, si dhe komunikimi i tij /saj verbal dhe jo-verbal (teknikat
e intervistimit) merren né konsideraté.

3.1 Sjellja [prapa]
3.1.1 Asnjanésia [prapa]

Zyrtari i géshtjes duhet té jeté asnjanés. Zyrtari i ¢éshtjes duhet té pérpiget té jeté sa mé objektiv dhe i qarté. Ai /
ajo nuk duhet té ndikohet nga ¢éshtje té tjera ose nga bindjet dhe mendimet e tij/saj personale.

3.1.2 Qéndrimi jo paragjykues [prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té pérdoré ton té pérshtatshém gjaté intervistés dhe té shfagé njé géndrim jo paragjykues,
té mbetet i paanshém dhe kérkues gjaté géndrimit dhe reagimit té tij / saj ndaj deklaratave té aplikantit, pérfshiré
kur ekzistojné, pér shembull, tregues té mospérputhjeve, dokumenteve té falsifikuara ose té akteve pérjashtuese.

3.1.3 Shmangni kegkuptimet pér shkak té supozimeve, vlerave apo pritshmérive
kulturore [prapa]

Jané té réndésishme njohurité rreth kulturés sé aplikantit. Megjithaté, zyrtari i céshtjes duhet té jeté i vetédijshém
pér rrezikun e stereotipizimit dhe té mbajé parasysh se aplikanti para sé gjithash éshté njé individ. Pérkufizimi
i njé personi vetém pérmes traditave kulturore mund ta béjé zyrtarin e ¢éshtjes té jeté i paafté qé té shohé
historiné personale té aplikantit.

Zyrtari i ¢éshtjes nuk duhet té supozojé se té gjithé i kuptojné gjérat né té njéjtén ményré si ai / ajo ose se ményra
e vetme e sakté e té kuptuarit éshté ajo e tij. Zyrtari i ¢éshtjes duhet té kuptojé mé tej se si ndikon sfondi i tij /saj
kulturor né ményrén e tij / saj té interpretimit té fakteve relevante.

Veté-ndérgjegjésimi dhe veté-reflektimi kérkohen pér té identifikuar sjelljen, komunikimin verbal dhe jo-verbal
té dikujt dhe pér té vendosur se si duhen pérshtatur ato. Neglizhimi i kétyre géndrimeve mund té démtojé
atmosferén e hapur dhe té besueshme té intervistimin dhe té ndikojé negativisht né rezultatin e intervistés.

3.2 Menaxhoni situatén e intervistés [prapa]

3.2.1 Menaxhoni dialogun [prapa]

Eshté pérgjegjésia e zyrtarit té ¢éshtjes qé ta drejtojé aplikantin pér zbardhjen e ploté té njé ¢éshtjeje té mbrojtjes
ndérkombétare. Si ndihmé né kété proces, zyrtari i ¢éshtjes mund té ndjeké njé plan ¢éshtjeje (bazuar né njé
strukturé logjike, kronologjike ose tematike), por po ashtu éshté e réndésishme té mbeteni fleksibél.

3.2.2 Menaxhoni pérkthyesin [prapa]

(Neni 15(3)(c) APD i rishikuar)

Pérkthyesi éshté i nevojshém pér té kapércyer hendekun gjuhésor ndérmjet aplikantit dhe zyrtarit té ¢éshtjes.
Nése éshté e mundur, do té ishte praktiké e miré qé pérkthyesi té njoftohet rreth ¢éshtjes pérpara intervistés,
sidomos né situatat ku mund té kérkohet ndjeshméri e veganté.
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Eshté e réndésishme té informohet pérkthyesi pér pérgjegjésiné dhe rolin e tij / saj gjaté intervistés dhe pér t'u
siguruar gé ai té vendoset si¢c duhet né dhomeén e intervistimit (né largési té barabarté me zyrtarin e ¢éshtjes dhe
aplikantin, né fund té tavolinés).

Duke punuar me pérkthyesin, zyrtari i ¢éshtjes duhet té pérpiget té flasé ngadalé, né ményré té garté dhe té
pushojé shpesh pér t’i lejuar atij / asaj té pérkthejé segmente té shkurtra, vecanérisht nése jepen shpjegime té
hollésishme ose té ndérlikuara. Eshté e réndésishme qé zyrtari i ¢éshtjes t'i drejtohet aplikantit drejtpérdrejté (né
vetén e paré) dhe jo pérmes pérkthyesit duke pérdorur vetén e treté kur i drejtohet aplikantit.

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té konfirmojé qé pérkthyesi i pérzgjedhur éshté né gjendje té japé interpretim té sakté
dhe té paanshém pér rréfimin e aplikantit. Pérkthyesi nuk duhet té keté marrédhénie me aplikantin. Pérkthyesit
duhet ta njoftojné gjithmoné zyrtarin e ¢éshtjes gé né fillim té intervistés nése ata njihen aplikantin dhe nése po,
cfaré marrédhénie kané ndérmjet tyre. Né varési té natyrés sé lidhjes, mund té nevojitet emérimi i njé pérkthyesi
alternativ.

Pérkthyesi nuk duhet té shprehé mendim apo t’i ofrojé késhilla zyrtarit té ¢éshtjes ose aplikantit. Sidoqoftég,
ndonjéheré ekziston nevoja pér njé shpjegim kontekstual nga pérkthyesi, ku, pér shembull, gjuha e synuar mund
té mos keté njé fjalé té pérshtatshme. Né kéto raste, mund té jeté e nevojshme qé pér kéto pérkthyesi té tregojé
vémendje.

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té monitorojé pérkthyesin gjaté punés sé tij / saj dhe té sigurojé qé ai / ajo vepron né
ményré neutrale dhe té paanshme. Nése zyrtari i ¢éshtjes ka ndonjé shqetésim né lidhje me aftésiné ose sjelljen
e pérkthyesit, kjo duhet té trajtohet né pérputhje me procedurat kombétare (pér shembull, duke e ngritur
shgetésimin tek zyrtarét eproré), dhe mund té nevojitet pezullimi i intervistés dhe té rifillojé me njé pérkthyes
tjetér.

Gjaté intervistés duhet té merret parasysh gjendja e aplikantit dhe e pérkthyesit dhe duhet té mbahen ndérprerje
rregullisht.

3.3 Rréfim i lirshém [prapa]
3.3.1 Paraqitni rréfimin e liré [prapal

Qéllimi i fazés sé rréfimit té liré éshté nxjerrja e sa mé shumé informacioneve té besueshme dhe té sakta, duke
i dhéné aplikantit mundési pér té béré njé rréfim personal té pandérpreré pér arsyet e aplikimit pér mbrojtje.
Zyrtari i céshtjes duhet ta ftojé aplikantin té flasé pér arsyet e aplikimit té tij / saj me fjalét e tij / saj. Né shumicén
e rasteve, rréfimi i liré do t'i japé zyrtarit té ¢éshtjes njé sasi té madhe informacioni té sakté dhe do t’i sigurojé atij
detaje gé mund té hulumtohen mé tej gjaté intervistés. Né vend gé ta ndérpresé rréfimin e liré, zyrtari i ¢céshtjes
mund té mbajé shénime pér t’iu kthyer mé pas, kur rréfimi té keté mbaruar.

Zyrtari i géshtjes duhet t’i kujtojé aplikantit gé té japé sa mé shumé detaje g€ i kujtohen pér emrat, vendet,
ngjarjet etj, té cilat mund té jené té dobishme/relevante pér kérkesén e tij/saj. Gjithsesi, zyrtari i ¢éshtjes duhet
té jeté i vetédijshém pér kufizimet e kujtesés dhe té keté pritshméri té arsyeshme né lidhje me sasiné dhe cilésiné
e informacionit gé mund té japé aplikanti né lidhje me faktet materiale. Proceset e kujtesés jané individuale dhe
ndikohen nga njé numér faktorésh, duke pérfshiré moshén, kulturén dhe rrethanat e aplikantit, e veganérisht nga
ndikimi i pérvojave traumatike.

3.3.2 Inkurajojeni aplikantin duke u béré njé dégjues aktiv [prapa]
Dégjimi aktiv éshté thelbésor pér té inkurajuar aplikantin qé té béjé njé rréfim té hollésishém dhe koherent.

Zyrtari i ¢éshtjes duhet ta drejtojé vémendjen e tij / saj verbale dhe joverbale tek aplikanti dhe té jeté i vetédijshém
se si mund té interpretohen shenjat joverbale nga aplikanti, né ményré gé té pérmirésojné aftésité e komunikimit
dhe té ndihmojné né shmangien e kegkuptimeve.
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Zyrtari i ¢éshtjes duhet té jeté i vetédijshém se pérdorimi i shprehjeve minimale dhe neutrale si: “Mm”, “Kuptoj”,
“OK” konfirmojné se ai / ajo éshté duke dégjuar gjaté gjithé intervistés. Pérdorimi i fjaléve té tilla e fton aplikantin
gé té vazhdojé té flasé dhe té kontribuojé né vazhdimin dhe zgjerimin e tregimit.

Pérséritjet e shkurtra té njé pjese té rréfimit té aplikantit mund té jené efikase pér té riaktivizuar kujtesén
e aplikantit dhe pér té gené né gjendje ta mbajé vémendjen e duhur né intervisté pa e ndérpreré aplikantin.
Zyrtari i ¢éshtjes mund ta ndihmojé mé shumé aplikantin pér t’i rikujtuar ngjarjet dhe detajet me ané té teknikave
té ndryshme té kujtesés. Pyetjet né lidhje me perceptimin qé ka té béjé me njé ngjarje té caktuar népérmjet
kuptimeve té ndryshme, ose pérdorimi i kohés sé tashme mund té konsiderohet né kété rast.

Disa aplikanté kané véshtirési té flasin lirshém. Né ¢éshtje té tilla, zyrtari i ¢éshtjes duhet té pérpiget té marré
njé rol mé aktiv dhe té béjé pyetje mé té fokusuara, por té mos harrojé té vijojé t’i prezantojé té gjitha temat dhe
gjithmoné té fillojé njé temé té re duke parashtruar pyetje té hapura.

Zyrtari i ¢éshtjes duhet t'i japé aplikantit kohé té mjaftueshme pér t'u pérgéndruar dhe pér t'u kthyer pas né
kohé, dhe t’ia lejojé aplikantit té keté kontroll se sa i gatshém éshté pér té dhéné informacione, veganérisht nése
ai / ajo flet pér njé ngjarje traumatike apo té ndjeshme.

Nése aplikanti largohet nga informacioni relevant gjaté rréfimit té liré, zyrtari i céshtjes duhet té pérpiget me njé
ményré té pérshtatshme qé ta kthejé rréfimin né rrugén e duhur. Pér shembull, zyrtari i ¢éshtjes mund té pérdoré
ndérprerjet e natyrshme né tregim pér té zbardhur nése ka pasur arsye pér aplikantin qé té ngrejé kéto ¢éshtje
dhe nése ai / ajo i konsideron ato té réndésishme pér aplikimin. Pastaj zyrtari i ¢éshtjes mund t’i referohet njé
teme relevante dhe t’i kérkojé aplikantit té vazhdojé qé aty. Zyrtari i ¢éshtjes duhet té jeté mjaft i kujdesshém gé
té mos ndérhyjé shumé herét, por t’i japé kohé aplikantit pér té gjetur rrugén e tij gjaté rréfimit.

3.4 Faza shqgyrtuese [prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes duhet t'i identifikojé dhe ndjeké pjesét thelbésore té rréfimit té aplikantit. Zyrtari i ¢éshtjes
duhet té zbulojé njé temé té vetme né kohé. Ai / ajo duhet t’i identifikojé temat kryesore (thelbin e pretendimit)
dhe té vijojé duke zbardhur nén-temat e temés kryesore me qéllim qgé té krijojé njé koherencé kontekstuale, njé
“rrjedhé&” né bisedé. Kjo ményré do ta ndihmonte aplikantin pér té dhéné njé pérshkrim té hollésishém rreth
ngjarjes né fjalé. Kjo éshté ményré e miré pér té strukturuar intervistén dhe pér t’u siguruar se jané mbuluar té
gjithé elementét relevanté. Eshté e réndésishme qé zyrtari i ¢céshtjes té mbetet gjithmoné fleksibél dhe té ndjeké
informacionin e ri gé ofron aplikanti.

3.4.1 ‘Shenjézimi’ [prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té paraqgesé gjithmoné kornizén e temés pérpara se té vazhdojé me pyetje té hapura ose
mé té fokusuara. Prezantimi i temés sé fokusuar ndihmon aplikantin gqé té vazhdojé né drejtimin e duhur, duke
i lejuar zyrtarit té ¢éshtjes gé ta mbajé té pérgéndruar intervistén, né ményré qé té marré informacionin pérkatés
pa béré shumé pyetje.

3.4.2 Konfirmoni qé gjérat kuptohen [prapal

Gjaté intervistés, zyrtari i ¢éshtjes duhet té shfrytézojé mundésiné pér té sqaruar kuptimin e gjérave dhe pér té
kérkuar konfirmimin e deklaratave kyge. Pér shembull, zyrtari i ¢éshtjes mund té riformulojé pérgjigjet e aplikantit
lidhur me elementét kryesoré té aplikimit té tij / saj dhe té kérkojé konfirmimin se ai/ajo e ka kuptuar sakté.
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3.5 Teknikat e intervistimit dhe llojet e pyetjeve [prapa]

3.5.1 B&jini pyetjet té thjeshta [prapa]

Niveli i gjuhés sé pérdorur dhe ményra se si i bén pyetjet zyrtari i ¢éshtjes mund té ¢ojé né kegkuptime té médha
dhe né pérfundime té gabuara. Pyetjet e béra gjaté intervistés duhet té jené té qarta, sa mé té thjeshta té
jeté e mundur dhe né pérputhje me moshén dhe nivelin e arsimimit té aplikantit. Duhet té shmangen pyetjet
e shuméfishta.

3.5.2 Béni pyetje té hapura [prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té béjé pyetje té hapura pér t'i kérkuar aplikantit té tregojé pér njé ngjarje apo situaté,
ose pér njohurité, mendimet apo ndjenjat e tij / saj. Aplikanti ftohet qé té japé sa mé shumé informacion té jeté
e mundur. Pyetjet e hapura zakonisht fillojné me ‘si;, ‘pse’ ose ‘mé trego’, ‘ma sqaro’, ‘ju lutem, pérshkruaje’, etj.

3.5.3 Béni pyetje té mbyllura né ményré té pérshtatshme [prapa]

Ndérkohé gé zyrtari i ¢éshtjes duhet t& mbéshtetet kryesisht tek pyetjet e hapura, ai mund té pérdoré pyetjet
e mbyllura pér té testuar se sa e kupton rréfimin e aplikantit ose pér té marré informacione specifike.

Megjithaté, zyrtari i ¢éshtjes duhet té jeté i kujdesshém gé njé pyetje e mbyllur e gabuar ose pérdorimi i tepruar
i kétyre lloj pyetjeve mund ta ¢rregullojé bisedén. Prandaj, éshté e késhillueshme qé ato té shmangen kur biseda
apo rréfimi po rrjedh lirshém. Nése béhen né vazhdimési shumé pyetje té mbyllura, aplikanti mund té keté
ndjesiné se po merret né pyetje né ményré policore, né vend gé t'i jepet mundésia pér té shpjeguar aplikimin
e tij / e saj né detaje té plota.

3.5.4 Pérdorni pyetje sqaruese dhe reflektuese [prapa]

Pyetjet sqaruese dhe reflektuese kané réndési kur zyrtari i céshtjes duhet té marré nga aplikanti njé pérshkrim té
sakté té ngjarjes aktuale.

3.5.5 Béni pyetje té sakta né ményré korrekte dhe té ndershme [prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes duhet té béjé pyetje né ményré korrekte, té ndershme dhe jo-sugjestive. Pyetjet sugjestive kané
tendencén gé ta ¢ojné aplikantin drejt pérgjigjes sé déshiruar ose té pritshme ose t’i japin aplikantit pérshtypje té
gabuar se si duhet té jeté pérmbajtja e pérgjigjes.

3.5.6 Béni pyetje sipas aftésisé dhe nivelit arsimor té aplikantit [prapa]

Zyrtari i ¢céshtjes duhet té béjé pyetje sipas aftésisé dhe nivelit arsimor té aplikantit. Zyrtari i ¢éshtjes duhet té
kontrollojé gjithmoné sé pari nivelin e arsimit ose ményrén se si éshté né gjendje t’i zotérojé nocionet e caktuara
aplikanti né ményré gé té parandalojé njé shkelje né komunikim pér shkak té pérdorimit té gjuhés gé éshté
shumé elementare ose shumé e véshtiré dhe komplekse. Kur bén pyetje, zyrtari i ¢éshtjes duhet té pérdoré fjalét
dhe frazat e aplikantit kur éshté e mundur.
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3.6 Mundésia pér t’i sqaruar mospérputhjet [prapal

(Neni 16 APD i rishikuar)

Aplikantit duhet t’i jepet mundésia pér ta paraqitur aplikimin sa mé té ploté qé té jeté e mundur. Kjo pérfshin
mundésiné pér té dhéné shpjegime né lidhje me elementét gé mund té mungojné dhe/ose ndonjé mospérputhje
ose kundérthénie né deklaratat e aplikantit, si dhe ¢do mospérputhje t€ mundshme me infomacionin e burimeve
té tjera.

Zyrtari i ¢éshtjes po ashtu duhet t'i japé aplikantit mundésiné t'i shpjegojé mospérputhjet dhe kontradiktat
e mundshme me informacionin dhe faktet e njohura té vendit té origjinés.

Sipas praktikés kombétare, zyrtari i ¢éshtjes mund té vazhdojé t’i japé aplikantit mundésiné pér t’i sqaruar
mospérputhjet e mundshme me informacionet e dhéna nga anétarét e familjes ose déshmitarét.

Njé parim themelor ndershmérie éshté qé aplikanti ka akses tek i njéjti informacion si edhe vendimmarrési.
Arsyeja pér kété éshté qé té jeté né gjendje té kundérshtojé nése ka nevojé té jeté i/e pérgatitur té trajtojé ¢do
informacion qé mund té tentojé t’ia mohojé kredibilitetin e pretendimit té tij/saj. Informacioni i ditur pér vendin
e origjinés qé mund ta ndikojé vendimmarrésin pér té béré njé vlerésim negativ besueshmérie duhet t’i kalohet
atij /asaj pér pérgjigjje.
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Seksioni 4: Thelbi i aplikimit [prapa]

Pér té kryer njé intervisté té miré, zyrtari i ¢éshtjes duhet t’i adresojé té gjitha ¢éshtjet qé lidhen me aplikimin,
me fokus tek faktet materiale. Teknikat e intervistimit nuk mund té konsiderohen té veguara pa kuptuar se ¢faré
duhet té mbulohet. Né té vérteté, veté géllimi i teknikave té intervistimit dhe géndrimeve té pérmbledhura né
kété udhézues praktik té EASO-s éshté t'i mundésojé zyrtarit té ¢éshtjes qé té mbledhé né ményré té drejté dhe
efikase informacion té sakté dhe té besueshém pér arsyet qé e kané shtyré aplikantin té parashtrojé aplikimin
pér mbrojtje.

Pikat e méposhtme nuk sugjerojné se si duhet té pyesé zyrtari i ¢éshtjes ose té formulojé pyetje, por éshté
mé tepér njé katalog i ¢éshtjeve qé mund té zbardhen, né varési té rrethanave té vecganta té aplikimit, pér té
mundésuar né njé fazé té mévonshme kryerjen e njé vlerésimi. Né té vérteté, disa nga ¢éshtjet e listuara mé
poshté nuk nevojitet té ngrihen né té gjitha rastet; ato pérmenden kétu si kujtesé dhe pér té dhéné udhézime
nése e kérkon pérmbajtja e aplikimit dhe/ose legjislacioni ose praktika kombétare.

Zyrtarii¢éshtjes duhet té mbajé parasysh se ekziston njé detyrim i pérbashkét ndérmjet autoriteteve dhe aplikantit
pér té vértetuar faktet e aplikimit. Kjo do té thot&, né vecanti, gé gjaté intervistés, zyrtari i ¢éshtjes duhet (a) té
njihet me informacionin relevant té vendit té origjinés gé mund ta ndihmojé pér té kuptuar situatén e aplikantit
dhe pér t’i konfirmuar ose treguar mospérputhjet me elementét e deklaratave té tij/saj (shih gjithashtu nén-
seksionin Konsultoni informacionin pérkatés té vendit té origjinés); (b) té ndihmojé aplikantin té japé njé pasqyré
té ploté té historisé sé tij/saj duke parashtruar pyetje té pérshtatshme né ményré té pérshtatshme; (c) t'i japé
aplikantit mundésiné pér té sgaruar ¢do mospérputhje t&€ mundshme (shih gjithashtu nén-seksionin Mundésia
pér t'i sqaruar mospérputhjet).

4.1 Mblidhni informacion rreth persekutimit ose démtimit té réndé né té
kaluarén [prapa]

(Neni 4 QD)

4.1.1 Cfaré ndodhi? [prapa]

Njé llogari e detajuar e ngjarjeve (aq sa éshté e mundur) éshté e nevojshme pér té vlerésuar shkallén e seriozitetit
té pérvojave té kaluara té aplikantit (shih Neni 9(1)(a) dhe 9(2) dhe Neni 15 QD). Njé numér masash té ndryshme
mund té pérbéjé gjithashtu persekutim (shihNeni 9(1)(b) QD). Zyrtari i ¢éshtjes, né kété ményré, duhet té jeté
i pérgatitur qé té kérkojé ose dégjojé fakte/kércénime “té vogla”, akumulimiité cilave mund té pérbgjé persekutim
ose démtim té réndé.

Pér mé tepér, zyrtari i ¢céshtjes duhet té kujtojé se mungesa e provave té persekutimit gjaté té kaluarés/démtimit
té réndé nuk do té thoté se nuk pérbén rrezik gjaté sé ardhmes.

4.1.2 Kush éshté/jané viktima/t e persekutimit/démtimit té réndé? [prapa]

Zakonisht, viktima éshté veté aplikanti. Megjithaté, aplikanti mund té keté friké sepse persona té tjeré me
karakteristika té ngjashme (né bazé té Konventés sé Gjenevés, anétarét e familjes, vendbanimi etj.) kané vuajtur
persekutim/démtime té rénda.

Ndonjéheré mund té jeté rasti qé aplikanti nuk ka friké pér vetén e tij / saj, por varet nga njé tjetér: njé fémijé
i mitur ose njé i rritur i paafté, né emér té té cilit duhet t’i shpjegojé faktet (psh femra né rrezik té gjymtimit
gjenital feméror).
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Profili dhe historiku i aplikantit/viktimés (mosha, pérkatésia etnike, arsimi, feja, gjinia, vendbanimi, etj) mund té
jené né vetvete njé fakt material né bazé té té cilit duhet té jepet mbrojtja ndérkombétare. Ata jané té réndésishém
edhe pér ta “lokalizuar” até né shoqériné e vendit té tij/saj té origjinés dhe mund té kené ndikim né vlerésimin
e besueshmérisé qé do té aplikohet né njé fazé té mévonshme (shih Neni 4(2) dhe 4(3)(c) QD).

4.1.3 Kush éshté autori i persekutimit/démtimit té réndé? [prapa]

Aktorét e persekutimit/démtimeve té rénda mund té jené agjenté shtetéroré ose jo shtetéroré, ose té dy bashké
(shihNeni 6 QD). Pércaktimi i aktoréve té pérmendur né kété céshtje éshté gjithashtu i réndésishém pér té
vlerésuar né njé fazé té mévonshme nése mund té keté njé aktor mbrojtés (né kuptim té Neni 7 QD) né dispozicion
ose nése Mbrojtja e Brendshme mund té konsiderohet né pérputhje me Neni 8 QD.

4.1.4 Kur ndodhi? [prapa]

Datat dhe pikat kronologjike té referimit jané té dobishme pér sigurimin e kontekstit, pér té testuar
pérputhshmériné me informacionin e dorézuar mé herét nga aplikanti dhe pér té testuar rréfimin e aplikantit né
raport me informacionet e tjera, si¢ jané informacioni i vendit té origjinés, bazat e té dhénave (Eurodac, VIS, etj),
etj.

Datat dhe pikat kronologjike té referimit jané té dobishme pér té vlerésuar ndér té tjera lidhjen shkakésore
midis ngjarjeve té sé shkuarés dhe largimit nga vendi i origjinés. Megjithaté, zyrtari i ¢céshtjes duhet té kujtojé se
rrethanat personale té aplikantit, pér shembull, mjedisi kulturor, trauma ose faktoré té tjeré mund té kené ndikim
tek ményrén se sa i afté éshté né gjendje aplikanti qé té mbajé mend datat.

4.1.5 Ku ndodhi? [prapa]

(Emrat e) Vendet dhe pikat e referimit jané té dobishme pér sigurimin e njé konteksti dhe pér t’i testuar ndaj
IVO-s.

4.1.6 Pse ndodhi? [prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes duhet t’i ofrojé aplikantit mundési pér té dhéné piképamjen e tij/saj personale pér arsyet se
pérse jané/kané gené (apo ka mundési té béhen) ai/ajo ose té tjerét viktima té persekutimit/démtimit té réndé.
Né té njéjtén kohé, zyrtari i ¢éshtjes duhet té kujtojé se aplikanti mund té mos jeté i ndérgjegjshém pér motivimin
e aktorit(éve) té persekutimit dhe/ose té mos jeté né gjendje té pérdoré terminologjiné ligjore.

Aspekti “pérse” éshté i nevojshém pér zyrtarin e ¢éshtjes pér té krijuar njé lidhje me bazat e mbrojtjes
ndérkombétare dhe né veganti pér arsyet e statusit té refugjatit.
4.1.7 Cilat jané dokumentet dhe déshmité e dorézuara (kur éshté e mundur)? [prapa]

Kérkimi i shpjegimeve pér dokumentet dhe déshmité e paragitura éshté pjesé pérbérése e intervistés (shih Neni
4(2) QD).

Aspektet relevante mund té jené: Pér cilin géllim éshté dorézuar dokumenti? Cila éshté natyra/pérmbajtja e saj
(nése nuk éshté e pérkthyer)? Me cilin/cilén fakt/ngjarje ka lidhje? Cfaré e vérteton/demonstron kété? Nga vjen?
Kur e mori aplikanti? Si e mori aplikanti?
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Kur mund té supozohet se ekzistojné dokumente gé kané té béjné me elemente té caktuara, por qé nuk jané
dorézuar, zyrtari i ¢éshtjes duhet té shqyrtojé mé tej arsyet e mos dorézimit, pa paragjykuar rezultatin e vlerésimit
gé do té kryhet né njé fazé té mévonshme.

4.2 Pyetni pér frikén e persekutimit ose té démtimit serioz [prapa]

4.2.1 Né rastin e kthimit, ¢faré mendon aplikanti se mund té ndodhé? [prapa]

Rreziku i persekutimit / démtimit té réndé né té ardhmen éshté ¢éshtja vendimtare pér pércaktimin e nevojave
pér mbrojtje ndérkombétare; aplikantit i duhet dhéné mundésia gé té shprehé nga se ka friké - pasi aplikimit i tij/
saj bazohet pikérisht tek kjo.

4.2.2 Pse aplikanti mendon se do t’i ndodhé? [prapal

Gjaté intervistimit té aplikantit, zyrtari i ¢éshtjes duhet té mbajé parasysh se persekutimi/démtimi i réndé né
té kaluarén mund té jeté tregues i rrezikut té pérséritjes sé persekutimit/démtimit té réndé té ngjashém né té
ardhmen (shih Neni 4(4) QD). Nga ana tjetér, mungesa e persekutimit/démtimit té réndé né té kaluarén nuk do
té thoté se nuk ka rrezik pér té ardhmen (shih gjithashtu Nevojat pér mbrojtje ndérkombétare qé dalin sur place
(menjéheré nga vendi), Neni 5 QD).

Arsyet mund té jené ndryshe nga persekutimet/démtimet e pésuara né té kaluarén nése ka ndryshuar situata

e individit apo ajo né vendin e origjinés.

4.2.3 Nga kush frikésohet aplikanti pér persekutim/démtim té réndé né rastin e kthimit né
vendin e tij/saj té origjinés? [prapal

Arsyet mund té jené ndryshe nga persekutimet/démtimet e pésuara né té kaluarén nése ka ndryshuar situata
e individit apo ajo né vendin e origjinés.

Hulumtimi i késaj ¢éshtjeje éshté i nevojshém sidomos kur nuk ka persekutim/démtim té réndé.

4.3 Shtjelloni arsyet pér persekutim [prapa]

(Neni 10 QD, Neni 1 (A)(2) i Konventés sé Gjenevés)

4.3.1 Vendi pér pyetje pasuese né lidhje me karakteristikat aktuale ose té pérfagésuara té
aplikantit [prapa]

Aty ku aplikanti paragiti tregues té pamjaftueshém pér t’iu pérgjigjur pyetjes ‘Pérse ndodhi?’, ka ende nevojé gé
té shqyrtohet nése ekziston njé arsye pér persekutim né pérputhje me Nenin 10 QD.

Kur aplikanti ka dhéné indikacione pér arsyet se pérse u persekutua apo do té persekutohej ai/ajo, mund té lindé
nevoja e pyetjeve shtesé pér té konstatuar se ai/ajo aktualisht zotéron ose konsiderohet nga aktori i persekutimit
se ka karakteristikat gé motivojné persekutimin e supozuar.

Né disa shtete anétare, karakteristikat gé nuk pérmenden shprehimisht né Konventén e Gjenevés té vitit 1951
ose né Nenin 10 QD mund té pérbéjné baza té pavarura té statusit té refugjatit sipas legjislacionit kombétar
(psh gjinia, “luftétar i lirisé”, njohja paraprake si refugjat nga UNHCR ose nga njé Shtet tjetér Palé i Konventés sé
Gjeneves).
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Nése ekziston njé shkak i tillé shtesé i zbatueshém né pérputhje me legjislacionin tuaj, mund ta gjeni kétu: [Shtoni
referencé pér legjislacionin kombétar].

4.3.2 Disa ¢éshtje mund té kené nevojé té ngrihen me té drejtén e postit (ex-officio) [prapal

Disa ¢éshtje mund té ngrihen me té drejtén e postit (ex officio) kur aplikanti nuk i pérmend veté ato (psh gjymtimi
gjenital feméror tek aplikantet femra nga vende té caktuara té origjinés).

Nése né vendin tuaj ka ndonjé legjislacion ose udhézime specifike né kété drejtim, mund t’i gjeni kétu: [Shtoni
referencé pér legjislacionin kombétar].

4.4 Shqyrtoni arsyet pér mbrojtje ndihmése [prapa]

(Neni 15 QD)

Kur démtimi i réndé éshté “dénimi me vdekje ose ekzekutimi” (shih Neni 15(a) QD) apo “tortura ose trajtim ose
dénim c¢njerézor e poshtérues” (shih Neni 15(b) QD), pyetjet e parashtruara mé paré né nén-seksionet 4.1 dhe
4.2 duhet té kené ofruar informacionin e nevojshém. Megjithatg, kur rreziku i démtimit té réndé vjen pér shkak té
dhunés pa dallim, né situatat e konfliktit té armatosur ndérkombétar ose té brendshém, mund té nevojiten pyetje
specifike shtesé (shih Neni 15(c) QD).

Nése né vendin tuaj ka specifika né ményrén se si éshté pérshtatur Neni 15(c) QD, ju mund ta gjeni tekstin kétu:
[Shtoni referencén e dispozitave pérkatése ligjore té vendit tuaj]

4.4.1 Disa ¢éshtje mund té kené nevojé té ngrihen me té drejtén e postit (ex-officio) [prapal

Disa ¢éshtje mund té ngrihen me té drejtén e postit (ex officio) kur aplikanti nuk i pérmend ato (psh né lidhje me
aplikantet femra nga vende té caktuara té origjinés, ekzistenca/mungesa e njé personi té aférm [mashkull] ose njé
rrjeti familjar/klanor/fisnor ose e té njohurve gé mund té ofrojné ‘mbrojtje’ dhe/ose jetesé sipas zakonit vendor).

Nése né vendin tuaj ka dispozita specifike ligjore ose udhézime relevante, do ta gjeni kétu: [Shtoni referencén
e dispozitave ose udhézimeve pérkatése ligjore té vendit tuaj].

4.5 Aty ku éshté e mundur, shqyrtoni forma té tjera té mbrojtjes [prapal]

Né disa vende, dhénia e lejes pér té géndruar pér arsye té mbrojtjes jo ndérkombétare (baza humanitare,
dashamirésie ose mjekésore, etj) mund té jeté kompetencé e autoritetit vendimmarrés. Shihni né Seksionin 1
sipér nén-seksionit Identifikoni ¢éshtjet relevante té mbrojtjes jo ndérkombétare.

Nése né vendin tuaj ka dispozita specifike ligjore ose udhézime relevante, do ta gjeni kétu: [Shtoni referencén
e dispozitave ose udhézimeve pérkatése ligjore té vendit tuaj].

4.6 Pyetni pér mbrojtjen né dispozicion né vendin e origjinés [prapa]

(Neni 6 (c) dhe Neni 7 QD)
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4.6.1 A ka provuar aplikanti té kérkojé mbrojtje nga autoriteti/aktorét pérkatés? [prapa]

Kjo linjé intervistimi zakonisht nuk éshté e réndésishme nése aktori i persekutimit ose démtimit té réndé éshté
Shteti.

Megjithaté, né disa vende, informacioni i vendit té origjinés mund té sugjerojé qé mbrojtja/korrigjimi nga njé
gjyqésor i pavarur apo ndonjé autoritet tjetér mund té jeté efektiv dhe i arritshém (shih Neni 7 QD).

Eshté e nevojshme té zbardhet ky aspekt ku aktori i persekutimit/démtimit té réndé éshté njé agjent jo-shtetéror
(shih Neni 6(c) QD).

Nga ana tjetér, nuk do té ishte relevante nése nuk ekziston ndonjé aktor mbrojtés.

4.6.2 Nése po, nga cilét autoritete/aktoré mbrojtés dhe ¢faré ishte rezultati? [prapa]

Mund té jeté e nevojshme té shqyrtohet gjaté intervistés nése njé aktor mbrojtés nuk éshté né gjendje ose nuk
déshiron té veprojé dhe nése mungesa e gatishmeérisé sé tij pér té vepruar bazohet tek Konventa (shih Neni 6(c) QD).

4.6.3 Nése jo, pérse? [prapa]

Nése aplikanti nuk éshté pérpjekur té kérkojé mbrojtje né vendin e tij té origjinés, zyrtari i ¢éshtjes duhet t'i japé
atij mundési qgé té shpjegojé pérse, pér shembull:

* u pengua qé té kérkojé mbrojtje;

e mendon se nuk do té kishte dobi);

4.7 Nése éshté e mundur, pyesni pér alternativén e Mbrojtjes sé
Brendshme [prapa]

(Neni 8 QD)

4.7.1 A ka njé “strehé té sigurt” né vendin e origjinés sé aplikantit? [prapa]

Pér kété pjesé té intervistés, mbani parasysh se barra e provés sé disponueshmérisé sé mbrojtjes éshté e autoritetit
vendimmarrés.

4.7.2 A éshté e mundur ligjérisht dhe praktikisht dhe a éshté e arsyeshme té pritet qé
aplikanti té vendoset atje? [prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes do té duhet té kontrollojé nése aplikanti:

e mund té udhétojé i sigurt né até pjesé té vendit;

e mund té udhétojé ligjérisht dhe t'i pranohet hyrja né até pjesé té vendit; dhe

e mund té pritet arsyeshém qgé té vendoset atje dhe té gézojé mbrojtje nga persekutimi dhe démtimet e rénda.
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4.8 Nése éshté e mundur, pyesni pér arsyet ekzistuese té débimit [prapa]

(Neni 12 dhe Neni 17 QD bazuar né Neni 1 D, E, F i Konventés sé Gjenevés té vitit 1951)
Sipas indikacioneve, gjaté intervistés zyrtari i ¢éshtjes mund té duhet té shqyrtojé ¢éshtjet qé lidhen me débimin.

4.8.1 Neni 1D dhe Neni 1E i Konventés sé Gjenevés té vitit 1951 [prapa]

Pér aplikantét me origjiné palestineze: A gézon aplikanti mbrojtje apo asistencé nga organet apo agjencité
e Kombeve té Bashkuara, pérve¢ UNHCR-sé? (shih Neni 12(1)(a) QD bazuar né Neni 1D i Konventés sé Gjenevés).
Nése asistenca pushon, zyrtari i ¢éshtjes duhet té béjé pyetje té pérshtatshme pér té pércaktuar nése kjo ka
ndodhur pér arsye jashté kontrollit té tij / saj dhe né ményré té pavarur nga vullnetii tij/saj (Céshtja CJEU C-364/11
- Abed El Karem El Kott dhe té tjeré - 19.12.2012).

Ai gézon aplikanti né vendin e zyrtarit té ¢éshtjes (ose né njé vend tjetér ku po géndron) té drejtat dhe detyrimet
gé i bashkélidhen zotérimit té shtetésisé sé atij vendi ose té drejtave dhe detyrimeve té barasvlefshme me to?
(shih Neni 12(1)(b) QD bazuar né Neni 1E i Konventés sé Gjenevés).

4.8.2 Neni 1F 1951 Konventa e Gjenevés [

a) A ka pérmendur aplikanti kryerjen e akteve gé mund t'i sjellin pérjashtimin? (Pér aktet gé sjellin
pérjashtimin shih Neni 12 2) QD dhe Neni 17(1) QD bazuar né Neni 1F i Konventés sé Gjenevés)

Nése ndodh njé rast i tillé, zyrtari i ¢éshtjes duhet:

e Ta ftojé aplikantin qé té konfirmojé deklaratén e tij/saj.

e Ta informojé aplikantin se aktet qé pérmend mund ta pérjashtojné até nga pérfitimi i mbrojtjes
ndérkombétare.

o Kérkoni pér rrethana té mundshme zbutése.

Né vendin tuaj mund té ekzistojné masa specifike lidhur me shqyrtimin e shkageve té pérjashtimit, si¢c jané
zyrtarét e specializuar té ¢éshtjeve, nevoja pér njé intervisté té vecanté, etj. Ju lutem referojuni procedurave
tuaja kombétare kétu [Shtoni referencén pér udhézimet pérkatése].

b) A supozojné informatat e vendit té origjinés (IVO) ose déshmité e organizatés ku bén pjesé aplikanti (psh
policia, ushtria, paraushtarakét, guerriljet, grupi terrorist, mafia...) se ka kryer veprime qé& mund té ¢ojné né
pérjashtim?

Nése ndodh njé rast i tillé, zyrtari i ¢céshtjes duhet té zbulojé informacionin e méposhtém lidhur me pozicionin

dhe/ose rolin e aplikantit né organizaté:

e Aishte i ndérgjegjshém aplikanti pér krimet?

e Cila ishte pérfshirja personale e tij/saj? A ka urdhéruar, nxitur, kryer ose ka siguruar me vetédije mjete pér
kryerjen e krimeve té tilla?

e Rrethana té mundshme shtesé: kohézgjatja e géndrimit, pozita hierarkike, detyrat, pasojat e akteve, etj.

e Aika miratuar / nuk i ka miratuar veprimet né até kohé&? A i miraton / nuk i miraton aktualisht?

e Rrethanat e mundshme zbutése: aftésia mendore, durimi, vetémbroijtja, et;j.

c) A éshté aplikanti i akuzuar / dénuar pér njé krim té réndé (jo politik) té kryer jashté vendit té strehimit
pérpara pranimit té tij / saj né até vend ose a sugjeron IVO / informacioni i jashtém / shérbimet inteligjente
se ai / ajo ka kryer njé krim té tille?

Pér kété pjesé té intervistés, zyrtari i céshtjes duhet ta keté parasysh se barra e provés sé kushteve pér pérjashtim
mbetet tek autoriteti vendimmarrés.
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Nése ndodh njé rast i tillé, zyrtari i ¢céshtjes duhet té zbulojé kéto aspekte:

e Cili éshté krimi i kryer?

o Nése éshté mundur, ¢faré e bén aplikantin té mendojé se akuza éshté njé mbulesé pér persekutim/démtim té
réndé?

e Nése éshté e mundur, ¢faré e bén aplikantin té mendojé se kushtet pér njé gjykim té drejté nuk jané
pérmbushur apo nuk do té pérmbushen?

e Cili mund té jeté dénimi? A parashikohet dénimi me vdekje? Cilat jané kushtet né burgjet e vendit?

Krimet jopolitike té kryera né njé vend té treté pérpara pranimit né vendin e zyrtarit té ¢éshtjes mund té
cojné gjithashtu né pérjashtim. Né raste té tilla, zyrtari i ¢céshtjes do té duhet té shqyrtojé pasojat mbi situatén
e aplikantit kundrejt vendit té tij/saj té origjinés.

d) Kur éshté e mundur, a paraget kérkuesi rrezik pér komunitetin/Shtetin Anétar? (Neni 14(5) dhe Neni 17(1)
(d) QD)

Zyrtari i ¢éshtjes gjithashtu mund té shqyrtojé kéto arsye né lidhje me pérjashtimin nga mbrojtja ndihmése. Shihni
legjislacionin dhe udhézimet kombétare né kété drejtim: [Shtoni referencé pér legjislacionin dhe udhézimet
kombétare].

e) Moskthimi né raste débimi

Kur kompetenca e autoritetit vendimmarrés nuk kufizohet tek e drejta pér statusin e refugjatit apo mbrojtje
ndihmése, dhe kur débimi duket i mundshém, zyrtari i ¢éshtjes - nése e kérkon rasti, dhe né rastin e pamundur kur
pérgjigjet e aplikantit né fazat e méhershme té Intervistés nuk kané ofruar informacione té mjaftueshme - mund
t'i duhet té béjé pyetje té pérshtatshme pér té vlerésuar, né njé fazé té mévonshme, nése kthimi i aplikantit né
vendin e tij/saj té origjinés do té ishte né kundérshtim me detyrimet ndérkombétare sipas instrumenteve té té
drejtave té njeriut, né vecanti Neni 3 ECHR dhe Neni 3 CAT.
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[prapal]

Kur aplikanti ka pérfunduar sé shpjeguari arsyet pér aplikimin e tij/saj dhe zyrtari i ¢éshtjes ka béré té gjitha
pyetjet relevante dhe té nevojshme, éshté koha pér té nisur fazén pérfundimtare té intervistés. Kjo fazé shérben
kryesisht pér té siguruar se jané trajtuar si¢ duhet té gjitha informacionet qé jané relevante pér aplikimin. Faza
e mbylljes shérben gjithashtu pér té siguruar gé aplikanti té keté té gjitha informacionet e nevojshme pérpara se
té largohet nga intervista.

[prapa]

Gjaté kryerjes sé intervistés pér thelbin e njé aplikimi pér mbrojtje ndérkombétare, zyrtari i ¢céshtjes duhet té
sigurojé gé aplikantit t'i jepet mundési e pérshtatshme pér té paragitur elementét e nevojshém pér té vértetuar
aplikimin.

[prapa]

Sipas praktikés kombétare mund té jeté e nevojshme gé zyrtari i ¢éshtjes té pérmbledhé thelbin e rréfimit té béré
nga aplikanti. Ndonése merr kohg, kjo éshté njé ményré e miré pér té siguruar gé né raportin me shkrim zyrtari
i céshtjes ka mbuluar arsyet kryesore té paraqitura nga aplikanti.

[prapa]

Eshté e réndésishme té siguroheni se gjaté intervistés éshté mbuluar gjithcka. Aplikantit duhet t'i jepet njé
mundési e drejté pér té paraqgitur elementét e nevojshém pér té vértetuar aplikimin. Pyetja e aplikantit nése
ka dicka pér té shtuar i jep gjithashtu atij/asaj ndjesiné se éshté trajtuar né ményré té drejté dhe éshté dégjuar.

Nése aplikanti ka ndonjé gjé pér té shtuar, zyrtari i céshtjes duhet té& mbetet i hapur dhe fleksibél. Ai/ajo duhet té
dégjojé dhe té shqyrtojé mé tej ¢cdo temé té re relevante pér aplikimin.

Zyrtari i ¢céshtjes gjithashtu mund té jeté ndérgjegjésuar pér ekzistencén e dokumenteve ose déshmive té tjera
né dispozicion té aplikantit. Duhet t'i komunikohet aplikantit ményra se si mund / duhet t'i jepen autoriteteve ato
dokumente.

[prapa]

(Neni 12 dhe 15 APD i rishikuar)
Né fund té intervistés, zyrtari i ¢éshtjes duhet ta pyesé pérséri aplikantin nése ka ndonjé shqetésim lidhur me
pérkthyesin ose interpretimin e dhéné né intervisté.

Eshté e réndésishme gjaté mbylljes sé intervistés qé té& konfirmohet se aplikanti dhe pérkthyesi e kané kuptuan
njéri tjetrin gjaté gjithé intervistés. Sipas praktikés sé vendosur né disa Shtete Anétare, zyrtari i ¢éshtjes gjithashtu
do t'i kérkojé pérkthyesit nése e ka kuptuar aplikantin gjaté gjithé intervistés.
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[prapa]
(Neni 23 APD i rishikuar)

Né rast se késhilltari ligjor i aplikantit &shté i pranishém né intervisté sipas rregullave dhe praktikés kombétare,
atij duhet t'i ofrohet mundésia pér té komentuar ose pér t'i parashtruar pyetje aplikantit lidhur me ¢éshtjen né
fund té intervistés.

Né varési té legjislacionit dhe procedurave kombétare, personave té tjeré, si¢ jané kujdestarét ose té aférmit
shogérues qé marrin pjesé né intervisté, mund t'u ofrohet gjithashtu mundésia pér té folur.

Nése né vendin tuaj ka udhézime specifike lidhur me té drejtat e aktoréve té ndryshém gjaté intervistés, mund ta
gjeni kétu: [Shtoni referencén pér legjislacionin/udhézimet kombétare]

[prapa]

[prapal]

Aplikantit i shkaktohet stres duke mos ditur se kur pritet vendimi. Né shumicén e rasteve mund té mos jeté
e mundur gé t'i jepet aplikantit njé daté e sakté se kur do té merret vendimi, por zyrtari i ¢céshtjes duhet qé nga
fund té intervistés, t'i japé aplikantit sé paku njé afat kohor indikativ brenda té cilit do té merret vendimi.

[prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes duhet ta informojé aplikantin pér ményrén se si do ta marré njoftimin lidhur me rezultatin
e aplikimit té tij/saj. A do té komunikohet vendimi, pér shembull, népérmjet késhilltarit ligjor apo zyrtarit té
¢éshtjes? A do té komunikohet me shkrim dhe/ose me gojé, etj.

[prapa]

Ideja nuk éshté t’i jepet aplikantit emri i njé vendimmarrési specifik. Megjithaté, mund té konsiderohet shérbim
i miré informimi i aplikantit, pér shembull, se cila zyré dhe né ¢faré niveli do té merret vendimi.

[prapa]

Aplikanti duhet té informohet pér té drejtén e tij pér té apeluar né rast se kérkesa refuzohet. Kur dhe ku duhet té
paragitet apelimi? Cila autoritet do ta shqyrtojé apelimin? A do té marré aplikanti ndonjé ndihmé nga késhilltari
i tij/saj ligjor, etj.

Zyrtari i ¢éshtjes duhet ta keté parasysh se informimi pér té drejtén e apelimit mund té shkaktojé stres pér
aplikantin dhe t'i japé atij pérshtypjen se autoritetet tashmé kané marré njé vendim (negativ) pér ¢éshtjen. Zyrtari
i céshtjes duhet té theksojé se nuk éshté marré ende asnjé vendim dhe se ky informacion i ofrohet ¢do aplikanti.
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[prapa]

Né varési té praktikés kombétare, zyrtari i ¢éshtjes mund ta informojé aplikantin pér pasojat e dhénies sé
mbrojtjes. Nése aplikanti, pér shembull, ka anétaré té familjes né njé vend té treté dhe déshiron té bashkohet me
ta, ¢faré duhet té béjé, etj. Ashtu si né rastin e informacioneve lidhur me apelimin e mundshém té vendimeve
negative, zyrtari i céshtjes duhet té jeté i kujdesshém qgé té theksojé se nuk éshté marré ende asnjé vendim.

[prapa]

Né disa Shtete Anétare informacioni lidhur me té drejtat dhe pérfitimet e aplikantit né pritje té vendimit jané
dhéné né njé fazé té hershme té procesit. Por, nése aplikanti nuk e ka marré ende até informacion, atéheré do té
ishte e pérshtatshme gé zyrtari i ¢céshtjes t'ia japé atij kété informacion né fund té intervistés.

[prapa]

(Neni 17 APD i rishikuar)

Aplikantit duhet t'i jepet mundésia pér té béré komente dhe/ose té japé sqarime gojarisht dhe/ose me shkrim
né lidhje me ndonjé gabim pérkthimi, kegkuptim ose Iéshim né raport ose né transkript, né fund té intervistés
personale ose brenda njé afati té caktuar pérpara se té jepet vendimi nga ana e autoritetit vendimmarrés. Eshté
e réndésishme qé aplikanti té informohet plotésisht pér pérmbajtjen e raportit ose té elementéve thelbésoré té
transkriptit, me ndihmén e njé pérkthyesi nése éshté e nevojshme.

Né varési té procedurave dhe praktikave kombétare, zyrtari i ¢éshtjes nevojitet ta ofrojé kété mundési né fund té
intervistés personale dhe té kérkojé konfirmimin e aplikantit qé pérmbaijtja e raportit ose transkriptit pasqyron
né ményré korrekte intervistén. Nése aplikanti nuk déshiron té konfirmojé pérmbajtjen e transkriptit, duhet té
regjistrohet arsyeja pér refuzimin.

Nése éshté e mundur, mund té gjeni informacione praktike shtesé pér kété proces né vendin tuaj: [Shtoni
referencé pér dispozitat/udhézimet ligjore].

[prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes duhet ta mbyllé intervistén duke i kérkuar aplikantit nése ai/ajo ka ndonjé pyetje gé déshiron ta
béjé. Nése éshté e nevojshme, aplikanti duhet t'i referohet personit / organizatés relevante.

[prapa]

[prapa]

Edhe pse intervista ka pérfunduar, mund té ekzistojné ende disa ¢éshtje qé ngrené pyetje ose gé mund té kené
nevojé pér shqyrtim té métejshém. Pyetja mé e réndésishme pér té cilén duhet té reflektojé zyrtari i ¢éshtjes
éshté nése té gjitha elementét relevanté jané shqyrtuar né ményré sa mé té ploté gé té jeté e mundur ose nése
ka informacione shtesé pér t'u mbledhur pér té gené né gjendje pér té marré vendim pér aplikimin. Ky reflektim
mbi ¢éshtjen duhet té béhet sa mé shpejt té jeté e mundur pas intervistés, kur té gjitha informacionet jané ende
té freskéta né mendjen e zyrtarit té ¢éshtjes, késhtu gé nuk humbet kohé pér t'u njohur sérish me ¢éshtjen.
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Pas intervistés, éshté e réndésishme gjithashtu gé té merret kohé pér reflektim dhe veté-analizé. Zyrtari i ¢éshtjes
duhet té reflektojé se cila éshté pérvoja e intervistés nga kéndvéshtrimi i aplikantit. A ka treguar zyrtari i ¢éshtjes
respekt dhe empati duke mbajtur géndrimet e duhura profesionale, et;.

[prapa]

Zyrtari i ¢éshtjes mund ta pérdoré gjithashtu kété udhézues praktik pér té vlerésuar ményrén e kryerjes sé
intervistés dhe pér té identifikuar fushat pér pérmirésimin e punés sé tij / saj.

Zyrtari i ¢éshtjes gjithashtu duhet té reflektojé pér ményrén se si e ka pérjetuar intervistén, vecanérisht nése
jané diskutuar ngjarjet traumatike apo té ndjeshme. Né& ményré gé té ruhet njé géndrim profesional dhe té jeté
produktiv né punén e tij / saj, zyrtari i ¢éshtjes duhet té vlerésojé dhe té ndjeké rregullisht nevojat e tij / saj.
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Instrumentet ligjore dhe referencat kombétare

Instrumentet ndérkombétare
e Konventa e Gjenevés e vitit 1951 dhe Protokolli i Nju Jorkut i vitit 1967 né lidhje me statusin
e Refugjatéve

e Konventa Evropiane pér té Drejtat e Njeriut (ECHR)

e Konventa kundér Torturés dhe Trajtimeve ose Dénimeve té Tjera Mizore, Cnjerézore ose
Poshtéruese (CAT)

Instrumentet e Bashkimit Evropian

e Direktiva e kualifikimit (e rishikuar) [QD]

DIREKTIVA 2011/95/BE E PARLAMENTIT EVROPIAN DHE E KESHILLIT e datés 13 dhjetor 2011 mbi standardet pér
kualifikimin e shtetasve té vendeve té treta ose personave pa shtetési si pérfitues té mbrojtjes ndérkombétare, pér
njé status uniform pér refugjatét ose pér personat qé kané té drejté pér mbrojtje ndihmése, dhe pér pérmbajtjen
e mbrojtjes sé dhéné (e rishikuar)

e Direktiva e Procedurave té Azilit (e rishikuar) [APD e rishikuar]
DIREKTIVA 2013/32/BE E PARLAMENTIT EVROPIAN DHE E KESHILLIT e datés 26 gershor 2013 mbi procedurat
e pérbashkéta pér dhénien dhe térhegjen e mbrojtjes ndérkombétare (e rishikuar)

e Direktiva kundér trafikimit

DIREKTIVA 2011/36/BE E PARLAMENTIT EVROPIAN DHE E KESHILLIT e datés 5 prill 2011 mbi parandalimin dhe
luftimin e trafikimit té genieve njerézore dhe mbrojtjen e viktimave té tij, dhe zévendésimin e Vendimit Kuadér
té Késhillit 2002/629/JHA

Céshtje e Gjykatés sé Drejtésisé té Bashkimit Evropian
e CJEU CASE C 364-11 EL KOTT & TE TJERE (VENDIMI | GJYKATES (GRAND CHAMBER)
Instrumentet ligjore dhe udhézimet kombétare

Instrumentet ligjore kombétare

Udhézimet kombétare
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